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Poltrone avvolgenti 
ed eleganti, 
le preferite dai 
leader più esigenti
Embracing and stylish 
armchairs, the favourite 
choice of the most 
demanding leaders

Fauteuils enveloppants et 
élégants, les plus aimés 
par le leaders les plus 
exigeantsi

Sillones envolventes y 
elegantes, los favoritos de 
los líderes más exigentes

EN

FR

ES

IT

01 02 03 0504Wrap Plus/



nahu nahu004 005

Wrap Plus

Una poltrona direzionale dalle 
forme morbide e dai rivestimenti 
sapientemente trapuntati. 
Un capolavoro di maestria 
artigiana in cui le forme, 
disegnate con grande cura, 
sono addolcite da rivestimenti 
attentamente selezionati.  

An executive chair with soft 
shapes and skilfully quilted 
finishings. 
A masterpiece of craftsmanship 
where forms are drawn with 
great care and softened by 
carefully selected finishings.  

Un fauteuil de direction avec des 
lignes souples et revêtements 
matelassés habilement. 
Un chef-d'œuvre de l'artisanat où 
les formes, dessinées avec grand 
soin, sont adoucies par 
des revêtements attentivement 
sélectionnés. 

Un sillón de dirección con formas 
suaves y revestimientos sabiamente 
tapizados. 
Una obra maestra de la artesanía 
en la que las formas, diseñadas 
con gran atención a los detalles, 
se suavizan con revestimientos 
cuidadosamente seleccionados.

IT EN FR ES

design by Fabio Di Bartolomei

WRAP PLUS 01
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WRAP PLUS 02

Tre altezze di schienali, tre 
gerarchie funzionali, tre modi 
di comunicare il ruolo o la 
competenza. Una sorprendente 
declinazione di proporzioni che 
rendono la collezione completa 
e aperta ad ogni abbinamento. 

Tres alturas de respaldo, tres jerar-
quías funcionales, tres formas de 
comunicar el rol o la responsabili-
dad. Una sorprendente variación 
de proporciones que hacen que la 
colección resulte completa y abierta 
a cualquier combinación.

Backrests with three different 
heights, three functional 
hierarchies, three ways to 
communicate role and 
competence. A surprising 
variation of proportions that 
make the complete collection 
suitable for any combination.   

Trois hauteurs de dossiers, trois 
hiérarchies fonctionnelles, trois 
façons de communiquer le rôle 
et la compétence. Une variation 
surprenante des proportions qui 
rendent la collection complète et 
ouverte à toute combinaison. 

IT

ES

EN

FR



nahu nahu008 009

W
R

A
P

 P
LU

S 0
5



nahu nahu

Wrap Plus
dati tecnici/technical features/fiche technique/especificaciones técnicas



DESCRIZIONE - description - description - descripción

IT EN FR ES

CERTIFICAZIONI E OMOLOGHE - certification and homologues - certificats et homologues - certificaciones y homologación

GARANZIA - guarantee - garantie - garantía

MECCANISMI- mechanism - mécanismes - mecanismos

OPTIONAL

BASI - bases - piètements - bases
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Wrap Plus
design by Fabio Di Bartolomei

Wrap Plus è una collezione direzionale 
composta da: poltrona a schienale 
alto, medio e basso. 
È costituita da schienale e sedile 
separati, il primo con struttura interna 
in tondino d’acciaio il secondo in mul-
tistrati di legno, l’imbottitura è in po-
liuretano ignifugo schiumato a freddo 
e tappezzeria trapuntata. È proposta 
con meccanismi di tipo synchro o 
oscillante, elevazione a gas e base in 
pressofusione di alluminio lucido con 
ruote piroettanti frenate.
Si aggiungono le basi: 4 razze in 
pressofusione di alluminio lucido, 
4 gambe piramidale in pressofusione 
di alluminio lucido.

Wrap Plus is an executive collection 
comprising high, medium, and 
low-backed armchairs. It consists 
of a separate backrest and seat, the 
first with an internal structure in 
steel rod, the second in multi-layered 
wood, the padding is in fire-retardant 
cold-foamed polyurethane and quilted 
upholstery. It is offered with synchro 
or oscillating mechanisms, gas-lift, 
polished die-cast aluminium base, and 
braked swivel castors. 
To this are added the bases: 4 spokes 
in polished die-cast aluminium, or 
4 pyramidal legs in polished die-cast 
aluminium.

Wrap Plus est une collection exécutive 
composée de : fauteuil à dossier haut, 
moyen et bas. Elle se compose d’un 
dossier et d’une assise séparés, le pre-
mier avec une structure interne en tige 
d’acier, le second en bois multicouche, 
le rembourrage est en polyuréthane 
moussé à froid ignifuge et rembour-
rage matelassé. Elle est proposée avec 
des mécanismes synchro ou oscillants, 
vérin à gaz et base en aluminium 
moulé sous pression poli avec roulettes 
pivotantes freinnées. Les bases s’ajou-
tent : 4 rayons en aluminium moulé 
sous pression poli, 4 pieds pyramidal 
en aluminium moulé sous pression 
poli. 

Wrap Plus es una colección ejecutiva 
compuesta por: sillón de respaldo 
alto, medio y bajo. Consta de respaldo 
y asiento separados, el primero con 
estructura interna en tubo de acero, 
el segundo de multicapa de madera, 
el acolchado es de poliuretano 
expandido en frío ignífugo y matelassé. 
Se propone con mecanismos sincroniza-
dos u oscilantes, elevador de gas y base 
de fundición a presión de aluminio 
pulido con ruedas giratorias con freno. 
Se agregan las bases: 4 radios de 
fundición a presión de aluminio pulido, 
4 patas piramidal de fundición a 
presión de aluminio pulido. 

· EN 1335:2020 Type C (Wrap Plus 01-02-03)

10 anni - 10 years - 10 ans - 10 años

• SYN DYN 01/ Meccanismo sincroniz-
zato multi-blocco (solo per Wrap Plus 
01-02) 
• OS 04/ Meccanismo oscillante 
multi-blocco a fulcro avanzato 
(solo per Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Meccanismo oscillante con 
bloccaggio nella posizione di lettura  
(solo per Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Piastra fissa con seduta 
girevole con meccanismo 
autoallineante (solo per Wrap Plus 04)
• FX 01/ Piastra fissa con seduta 
girevole 360° (solo per Wrap Plus 05)

• SYN DYN 01/ Mecanismo sincronizado 
con bloqueo en multiposición 
(solo para Wrap Plus 01-02) 
• OS 04/ Mecanismo basculante 
centro-avanzado con bloqueo en 
multiposición (solo para Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Mecanismo basculante con 
bloqueo en la posición de lectura 
(solo para Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Placa fija con asiento giratorio 
con mecanismo de retorno automático 
(solo para Wrap Plus 04) 
• FX 01/ Place fija con asiento giratorio 
360° (solo para Wrap Plus 05)

• SYN DYN 01/ Synchronized multi-block 
mechanism (only for Wrap Plus 01-02)
• OS 04/ Knee-tilt multi-block 
mechanism (only for Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Lock tilt mechanism 
(only for Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Fixed plate with swivel seat 
with automatic return mechanism 
(only for Wrap Plus 04) 
• FX 01 Fixed plate with 360° swivel seat 
(only for Wrap Plus 05)

• SYN DYN 01/ Mécanisme synchronisé 
avec blocage multipositions (seulement 
pour Wrap Plus 01-02)  
• OS 04/ Mécanisme basculant à axe 
décalé avec blocage multipositions 
(seulement pour Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Mécanisme basculant avec 
blocage dans la position de lecture 
(seulement pour Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Platine fixe avec siège 
pivotant avec mécanisme de retour 
automatique (seulement pour Wrap 
Plus 04) 
• FX 01 Platine fixe avec siège pivotant 
360° (seulement pour Wrap Plus 05)

· Articolo conforme ai CAM · Item compliant with CAM · Article conforme aux CAM · Artículo conforme a los CAM

· Omologa Ministeriale classe 1 IM nella 
versione in poliuretano schiumato a 
freddo ignifugo e tessuto Chili, tessuto 
Mirage o similpelle Secret.

· Class 1IM Italian Ministerial approval 
in the fire-retardant cold molded 
polyurethane foam and Chili farbic, 
Mirage fabric or Secret simil leather.

· Homologation Ministérielle Italienne 
Classe 1IM dans la version en mousse 
de polyuréthane injectée à froid 
ignifuge et tissu Chili, tissu Mirage ou 
simil cuir Secret.

·  Homologa Ministerial clase 1 IM 
en versión espuma de poliuretano 
moldeado frio ignifugo et tejido Chili, 
tejido Mirage o ecopiel Secret.

5 razze/ alluminio

• lucido

4 razze/ alluminio

• lucido

4 gambe piramidale/ alluminio

• lucido

5 stars/ alumium

• polished

4 stars/ alumium

• polished

4 pyramidal legs/ aluminium

• polished

5 branches/ aluminium

• poli

4 branches/ aluminium

• poli

4 pieds pyramidal/ aluminium

• poli

5 radios/ aluminio

• pulido

4 radios/ aluminio

• pulido

4 patas piramidal/ aluminio

• pulido

Ruote e piedini

• RQ 14/ Set ruote gommate frenate 
Ø 65 mm (pavimenti in legno)
• RC 01/ Set ruote gommate frenate 
con dettaglio cromato Ø 60 mm

Basi

• BA 08/ Base in pressofusione 
d’alluminio lucido Ø 700 mm

Altro

• BICOLORE/ Viene realizzato 
nell’ambito della stessa categoria e 
tipologia di tessuto

Castros and feet

• RQ 14/ Set of braked rubber castors 
Ø 65 mm (wooden floors)
• RC 01/ Set of braked rubber castors 
with chromed detail Ø 60 mm

Bases

• BA 08/ Polished aluminium base Ø 
700 mm

Other

• TWO-COLOR/ It is made within same 
category and type of fabric

Roulettes et patins

• RQ 14/ Jeu de roulettes bande 
caoutchouc freinées Ø 65 mm 
(pour parquet)
• RC 01/ Jeu de roulettes bande 
caoutchouc freinées avec détail chromé 
Ø 60 mm

Piètements

• BA 08/ Piètement aluminium moulé 
sous pression poli Ø 700 mm

Autre

• BICOLORE/ Il est fabriqué dans la 
même catégorie et le même type de 
tissu

Ruedas y piedes

• RQ 14/ Juego de ruedas de goma 
autofrenantes Ø 65 mm (para parquet)
• RC 01/ Juego de ruedas de goma 
autofrenantes con detalle cromado 
Ø 60 mm

Basi

• BA 08/  Base de fundición a presión 
de aluminio pulido Ø 700 mm

Otro

• BICOLOR/ Se fabrica dentro de la 
misma categoría y tipo de tejido



013nahunahu012

OPTIONAL

BASI - bases - piètements - bases

DESCRIZIONE - description - description - descripción

IT EN FR ES

CERTIFICAZIONI E OMOLOGHE - certification and homologues - certificats et homologues - certificaciones y homologación

GARANZIA - guarantee - garantie - garantía

MECCANISMI- mechanism - mécanismes - mecanismos

Wrap Plus
design by Fabio Di Bartolomei

Wrap Plus è una collezione direzionale 
composta da: poltrona a schienale 
alto, medio e basso. 
È costituita da schienale e sedile 
separati, il primo con struttura interna 
in tondino d’acciaio il secondo in mul-
tistrati di legno, l’imbottitura è in po-
liuretano ignifugo schiumato a freddo 
e tappezzeria trapuntata. È proposta 
con meccanismi di tipo synchro o 
oscillante, elevazione a gas e base in 
pressofusione di alluminio lucido con 
ruote piroettanti frenate.
Si aggiungono le basi: 4 razze in 
pressofusione di alluminio lucido, 
4 gambe piramidale in pressofusione 
di alluminio lucido.

Wrap Plus is an executive collection 
comprising high, medium, and 
low-backed armchairs. It consists 
of a separate backrest and seat, the 
first with an internal structure in 
steel rod, the second in multi-layered 
wood, the padding is in fire-retardant 
cold-foamed polyurethane and quilted 
upholstery. It is offered with synchro 
or oscillating mechanisms, gas-lift, 
polished die-cast aluminium base, and 
braked swivel castors. 
To this are added the bases: 4 spokes 
in polished die-cast aluminium, or 
4 pyramidal legs in polished die-cast 
aluminium.

Wrap Plus est une collection exécutive 
composée de : fauteuil à dossier haut, 
moyen et bas. Elle se compose d’un 
dossier et d’une assise séparés, le pre-
mier avec une structure interne en tige 
d’acier, le second en bois multicouche, 
le rembourrage est en polyuréthane 
moussé à froid ignifuge et rembour-
rage matelassé. Elle est proposée avec 
des mécanismes synchro ou oscillants, 
vérin à gaz et base en aluminium 
moulé sous pression poli avec roulettes 
pivotantes freinnées. Les bases s’ajou-
tent : 4 rayons en aluminium moulé 
sous pression poli, 4 pieds pyramidal 
en aluminium moulé sous pression 
poli. 

Wrap Plus es una colección ejecutiva 
compuesta por: sillón de respaldo 
alto, medio y bajo. Consta de respaldo 
y asiento separados, el primero con 
estructura interna en tubo de acero, 
el segundo de multicapa de madera, 
el acolchado es de poliuretano 
expandido en frío ignífugo y matelassé. 
Se propone con mecanismos sincroniza-
dos u oscilantes, elevador de gas y base 
de fundición a presión de aluminio 
pulido con ruedas giratorias con freno. 
Se agregan las bases: 4 radios de 
fundición a presión de aluminio pulido, 
4 patas piramidal de fundición a 
presión de aluminio pulido. 

· EN 1335:2020 Type C (Wrap Plus 01-02-03)

10 anni - 10 years - 10 ans - 10 años

• SYN DYN 01/ Meccanismo sincroniz-
zato multi-blocco (solo per Wrap Plus 
01-02) 
• OS 04/ Meccanismo oscillante 
multi-blocco a fulcro avanzato 
(solo per Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Meccanismo oscillante con 
bloccaggio nella posizione di lettura  
(solo per Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Piastra fissa con seduta 
girevole con meccanismo 
autoallineante (solo per Wrap Plus 04)
• FX 01/ Piastra fissa con seduta 
girevole 360° (solo per Wrap Plus 05)

• SYN DYN 01/ Mecanismo sincronizado 
con bloqueo en multiposición 
(solo para Wrap Plus 01-02) 
• OS 04/ Mecanismo basculante 
centro-avanzado con bloqueo en 
multiposición (solo para Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Mecanismo basculante con 
bloqueo en la posición de lectura 
(solo para Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Placa fija con asiento giratorio 
con mecanismo de retorno automático 
(solo para Wrap Plus 04) 
• FX 01/ Place fija con asiento giratorio 
360° (solo para Wrap Plus 05)

• SYN DYN 01/ Synchronized multi-block 
mechanism (only for Wrap Plus 01-02)
• OS 04/ Knee-tilt multi-block 
mechanism (only for Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Lock tilt mechanism 
(only for Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Fixed plate with swivel seat 
with automatic return mechanism 
(only for Wrap Plus 04) 
• FX 01 Fixed plate with 360° swivel seat 
(only for Wrap Plus 05)

• SYN DYN 01/ Mécanisme synchronisé 
avec blocage multipositions (seulement 
pour Wrap Plus 01-02)  
• OS 04/ Mécanisme basculant à axe 
décalé avec blocage multipositions 
(seulement pour Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Mécanisme basculant avec 
blocage dans la position de lecture 
(seulement pour Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Platine fixe avec siège 
pivotant avec mécanisme de retour 
automatique (seulement pour Wrap 
Plus 04) 
• FX 01 Platine fixe avec siège pivotant 
360° (seulement pour Wrap Plus 05)

· Articolo conforme ai CAM · Item compliant with CAM · Article conforme aux CAM · Artículo conforme a los CAM

· Omologa Ministeriale classe 1 IM nella 
versione in poliuretano schiumato a 
freddo ignifugo e tessuto Chili, tessuto 
Mirage o similpelle Secret.

· Class 1IM Italian Ministerial approval 
in the fire-retardant cold molded 
polyurethane foam and Chili farbic, 
Mirage fabric or Secret simil leather.

· Homologation Ministérielle Italienne 
Classe 1IM dans la version en mousse 
de polyuréthane injectée à froid 
ignifuge et tissu Chili, tissu Mirage ou 
simil cuir Secret.

·  Homologa Ministerial clase 1 IM 
en versión espuma de poliuretano 
moldeado frio ignifugo et tejido Chili, 
tejido Mirage o ecopiel Secret.

5 razze/ alluminio

• lucido

4 razze/ alluminio

• lucido

4 gambe piramidale/ alluminio

• lucido

5 stars/ alumium

• polished

4 stars/ alumium

• polished

4 pyramidal legs/ aluminium

• polished

5 branches/ aluminium

• poli

4 branches/ aluminium

• poli

4 pieds pyramidal/ aluminium

• poli

5 radios/ aluminio

• pulido

4 radios/ aluminio

• pulido

4 patas piramidal/ aluminio

• pulido

Ruote e piedini

• RQ 14/ Set ruote gommate frenate 
Ø 65 mm (pavimenti in legno)
• RC 01/ Set ruote gommate frenate 
con dettaglio cromato Ø 60 mm

Basi

• BA 08/ Base in pressofusione 
d’alluminio lucido Ø 700 mm

Altro

• BICOLORE/ Viene realizzato 
nell’ambito della stessa categoria e 
tipologia di tessuto

Castros and feet

• RQ 14/ Set of braked rubber castors 
Ø 65 mm (wooden floors)
• RC 01/ Set of braked rubber castors 
with chromed detail Ø 60 mm

Bases

• BA 08/ Polished aluminium base Ø 
700 mm

Other

• TWO-COLOR/ It is made within same 
category and type of fabric

Roulettes et patins

• RQ 14/ Jeu de roulettes bande 
caoutchouc freinées Ø 65 mm 
(pour parquet)
• RC 01/ Jeu de roulettes bande 
caoutchouc freinées avec détail chromé 
Ø 60 mm

Piètements

• BA 08/ Piètement aluminium moulé 
sous pression poli Ø 700 mm

Autre

• BICOLORE/ Il est fabriqué dans la 
même catégorie et le même type de 
tissu

Ruedas y piedes

• RQ 14/ Juego de ruedas de goma 
autofrenantes Ø 65 mm (para parquet)
• RC 01/ Juego de ruedas de goma 
autofrenantes con detalle cromado 
Ø 60 mm

Basi

• BA 08/  Base de fundición a presión 
de aluminio pulido Ø 700 mm

Otro

• BICOLOR/ Se fabrica dentro de la 
misma categoría y tipo de tejido
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BASI - bases - piètements - bases
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GARANZIA - guarantee - garantie - garantía

MECCANISMI- mechanism - mécanismes - mecanismos

Wrap Plus
design by Fabio Di Bartolomei

Wrap Plus è una collezione direzionale 
composta da: poltrona a schienale 
alto, medio e basso. 
È costituita da schienale e sedile 
separati, il primo con struttura interna 
in tondino d’acciaio il secondo in mul-
tistrati di legno, l’imbottitura è in po-
liuretano ignifugo schiumato a freddo 
e tappezzeria trapuntata. È proposta 
con meccanismi di tipo synchro o 
oscillante, elevazione a gas e base in 
pressofusione di alluminio lucido con 
ruote piroettanti frenate.
Si aggiungono le basi: 4 razze in 
pressofusione di alluminio lucido, 
4 gambe piramidale in pressofusione 
di alluminio lucido.

Wrap Plus is an executive collection 
comprising high, medium, and 
low-backed armchairs. It consists 
of a separate backrest and seat, the 
first with an internal structure in 
steel rod, the second in multi-layered 
wood, the padding is in fire-retardant 
cold-foamed polyurethane and quilted 
upholstery. It is offered with synchro 
or oscillating mechanisms, gas-lift, 
polished die-cast aluminium base, and 
braked swivel castors. 
To this are added the bases: 4 spokes 
in polished die-cast aluminium, or 
4 pyramidal legs in polished die-cast 
aluminium.

Wrap Plus est une collection exécutive 
composée de : fauteuil à dossier haut, 
moyen et bas. Elle se compose d’un 
dossier et d’une assise séparés, le pre-
mier avec une structure interne en tige 
d’acier, le second en bois multicouche, 
le rembourrage est en polyuréthane 
moussé à froid ignifuge et rembour-
rage matelassé. Elle est proposée avec 
des mécanismes synchro ou oscillants, 
vérin à gaz et base en aluminium 
moulé sous pression poli avec roulettes 
pivotantes freinnées. Les bases s’ajou-
tent : 4 rayons en aluminium moulé 
sous pression poli, 4 pieds pyramidal 
en aluminium moulé sous pression 
poli. 

Wrap Plus es una colección ejecutiva 
compuesta por: sillón de respaldo 
alto, medio y bajo. Consta de respaldo 
y asiento separados, el primero con 
estructura interna en tubo de acero, 
el segundo de multicapa de madera, 
el acolchado es de poliuretano 
expandido en frío ignífugo y matelassé. 
Se propone con mecanismos sincroniza-
dos u oscilantes, elevador de gas y base 
de fundición a presión de aluminio 
pulido con ruedas giratorias con freno. 
Se agregan las bases: 4 radios de 
fundición a presión de aluminio pulido, 
4 patas piramidal de fundición a 
presión de aluminio pulido. 

· EN 1335:2020 Type C (Wrap Plus 01-02-03)

10 anni - 10 years - 10 ans - 10 años

• SYN DYN 01/ Meccanismo sincroniz-
zato multi-blocco (solo per Wrap Plus 
01-02) 
• OS 04/ Meccanismo oscillante 
multi-blocco a fulcro avanzato 
(solo per Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Meccanismo oscillante con 
bloccaggio nella posizione di lettura  
(solo per Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Piastra fissa con seduta 
girevole con meccanismo 
autoallineante (solo per Wrap Plus 04)
• FX 01/ Piastra fissa con seduta 
girevole 360° (solo per Wrap Plus 05)

• SYN DYN 01/ Mecanismo sincronizado 
con bloqueo en multiposición 
(solo para Wrap Plus 01-02) 
• OS 04/ Mecanismo basculante 
centro-avanzado con bloqueo en 
multiposición (solo para Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Mecanismo basculante con 
bloqueo en la posición de lectura 
(solo para Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Placa fija con asiento giratorio 
con mecanismo de retorno automático 
(solo para Wrap Plus 04) 
• FX 01/ Place fija con asiento giratorio 
360° (solo para Wrap Plus 05)

• SYN DYN 01/ Synchronized multi-block 
mechanism (only for Wrap Plus 01-02)
• OS 04/ Knee-tilt multi-block 
mechanism (only for Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Lock tilt mechanism 
(only for Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Fixed plate with swivel seat 
with automatic return mechanism 
(only for Wrap Plus 04) 
• FX 01 Fixed plate with 360° swivel seat 
(only for Wrap Plus 05)

• SYN DYN 01/ Mécanisme synchronisé 
avec blocage multipositions (seulement 
pour Wrap Plus 01-02)  
• OS 04/ Mécanisme basculant à axe 
décalé avec blocage multipositions 
(seulement pour Wrap Plus 01-02)
• OS 02/ Mécanisme basculant avec 
blocage dans la position de lecture 
(seulement pour Wrap Plus 02-03)
• FX 01 RT/ Platine fixe avec siège 
pivotant avec mécanisme de retour 
automatique (seulement pour Wrap 
Plus 04) 
• FX 01 Platine fixe avec siège pivotant 
360° (seulement pour Wrap Plus 05)

· Articolo conforme ai CAM · Item compliant with CAM · Article conforme aux CAM · Artículo conforme a los CAM

· Omologa Ministeriale classe 1 IM nella 
versione in poliuretano schiumato a 
freddo ignifugo e tessuto Chili, tessuto 
Mirage o similpelle Secret.

· Class 1IM Italian Ministerial approval 
in the fire-retardant cold molded 
polyurethane foam and Chili farbic, 
Mirage fabric or Secret simil leather.

· Homologation Ministérielle Italienne 
Classe 1IM dans la version en mousse 
de polyuréthane injectée à froid 
ignifuge et tissu Chili, tissu Mirage ou 
simil cuir Secret.

·  Homologa Ministerial clase 1 IM 
en versión espuma de poliuretano 
moldeado frio ignifugo et tejido Chili, 
tejido Mirage o ecopiel Secret.

5 razze/ alluminio

• lucido

4 razze/ alluminio

• lucido

4 gambe piramidale/ alluminio

• lucido

5 stars/ alumium

• polished

4 stars/ alumium

• polished

4 pyramidal legs/ aluminium

• polished

5 branches/ aluminium

• poli

4 branches/ aluminium

• poli

4 pieds pyramidal/ aluminium

• poli

5 radios/ aluminio

• pulido

4 radios/ aluminio

• pulido

4 patas piramidal/ aluminio

• pulido

Ruote e piedini

• RQ 14/ Set ruote gommate frenate 
Ø 65 mm (pavimenti in legno)
• RC 01/ Set ruote gommate frenate 
con dettaglio cromato Ø 60 mm

Basi

• BA 08/ Base in pressofusione 
d’alluminio lucido Ø 700 mm

Altro

• BICOLORE/ Viene realizzato 
nell’ambito della stessa categoria e 
tipologia di tessuto

Castros and feet

• RQ 14/ Set of braked rubber castors 
Ø 65 mm (wooden floors)
• RC 01/ Set of braked rubber castors 
with chromed detail Ø 60 mm

Bases

• BA 08/ Polished aluminium base Ø 
700 mm

Other

• TWO-COLOR/ It is made within same 
category and type of fabric

Roulettes et patins

• RQ 14/ Jeu de roulettes bande 
caoutchouc freinées Ø 65 mm 
(pour parquet)
• RC 01/ Jeu de roulettes bande 
caoutchouc freinées avec détail chromé 
Ø 60 mm

Piètements

• BA 08/ Piètement aluminium moulé 
sous pression poli Ø 700 mm

Autre

• BICOLORE/ Il est fabriqué dans la 
même catégorie et le même type de 
tissu

Ruedas y piedes

• RQ 14/ Juego de ruedas de goma 
autofrenantes Ø 65 mm (para parquet)
• RC 01/ Juego de ruedas de goma 
autofrenantes con detalle cromado 
Ø 60 mm

Basi

• BA 08/  Base de fundición a presión 
de aluminio pulido Ø 700 mm

Otro

• BICOLOR/ Se fabrica dentro de la 
misma categoría y tipo de tejido



Rivestimenti 
e finiture

upholsteries and finishes/revêtements et finitions/revestimientos y acabados

nahu nahu



nahu nahu016 017

Mirage - Cat. C 
100% Poliestere Fr - Trevira CS® 

100% Polyester Fr - Trevira CS® 

100% Polyester Fr - Trevira CS®  

100% Poliéster Fr - Trevira CS® 

MG06

MG09

MG24

MG33

MG04 MG01
Grigio chiaro
Light grey  
Gris clair 
Gris claro

Verde chiaro
Light green  
Vert clair
Verde claro

Verde 
Green 
Vert
Verde

Blu 
Blue  
Bleu 
Azul

Arancio
Orange 
Orange
Naranja

Grigio
Grey  
Gris 
Gris

Nero
Black 
Noir
Negro

Marrone
Brown
Brun
Marrón 

Beige
Beige  
Beige 
Beige

Bordeaux 
Bordeaux  
Bordeaux 
Bordeaux

Rosso
Red 
Rouge
Rojo

MG25

MG05 MG03

MG07

MG02 MG32
Azzurro
Light blue  
Bleu ciel
Azul

CL01CL24

Grigio scuro
Dark grey 
Gris foncé
Gris oscuro

Nero
Black 
Noir
Negro

CL03CL23CL33
Azzurro
Light blue
Bleu ciel
Azul

Blu
Blue 
Bleu
Azul

Turchese
Turqoise 
Turqoise 
Turqesa

Bordeaux 
Bordeaux  
Bordeaux 
Bordeaux

CL22
Rosso
Red 
Rouge
Rojo

CL02

Verde chiaro
Light green 
Vert clair
Verde claro

Verde
Green  
Vert 
Verde

Amaranto 
Amaranth 
Amarante
Amaranto

Ocra
Ocher
Ocre
Ocre

CL05CL25

CL32

CL08

CL06

CL26

Marrone
Brown
Brun
Marrón 

Marrone scuro
Dark brown
Brun foncé 
Marrón oscuro

CL04
Grigio 
Grey  
Gris 
Gris

Chili - Cat. C 
100% Poliestere riciclato post-consumo Fr 
100% Post consumer recycled polyester Fr
100% Polyester recyclé post-consommation Fr
100% Poliéster reciclado posconsumo Fr 
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SC15SC04 SC01
Grigio scuro
Dark grey 
Gris foncé
Gris oscuro

Nero
Black 
Noir
Negro

Bianco
White
Blanc
Blanco

Marrone scuro
Dark brown
Brun foncé 
Marrón oscuro

Bordeaux
Bordeaux  
Bordeaux
Bordeaux

Beige
Beige  
Beige 
Beige

Marrone
Brown
Brun
Marrón 

SC26

SC22SC09

SC06

Rosso
Red 
Rouge
Rojo

Blu
Blue
Bleu
Azul

Blu scuro
Dark blue 
Bleu foncé
Azul oscuro

Ocra
Ocher
Ocre
Ocre

SC02

SC03

SC23SC08

Secret - Cat. C 
76% PVC - 22% PES - 2% PU

Verde scuro
Dark green  
Vert foncé 
Verde oscuro

SC25
Verde 
Green  
Vert
Verde

SC05

Step Melange - Cat. E 
100% Poliestere Fr - Trevira CS® 

100% Polyester Fr - Trevira CS®

100% Polyester Fr - Trevira CS® 
100% Poliéster Fr - Trevira CS®

Rosso
Red 
Rouge
Rojo

ST02
Petunia
Petunia 
Pétunia
Petunia

ST20

ST24ST04 ST33

ST 10

Grigio 
Grey  
Gris 
Gris

Grigio scuro 
Dark grey  
Gris foncé 
Gris oscuro

Blu scuro
Dark blue   
Bleu foncé 
Azul oscuro

Salmone 
Salmon
Saumoné
Salmón

Tortora
Grey beige
Beige gris
Taupe

Verde chiaro
Light green 
Vert clair
Verde claro

Marrone
Brown
Brun
Marrón 

Verde
Green
Vert
Verde

Verde scuro
Dark green
Vert foncé
Verde oscuro

Marrone scuro
Dark brown
Brun foncé
Marrón oscuro

ST09

ST25

ST06

ST05 ST35

ST26

Blu
Blue
Bleu
Azul

Turchese
Turquoise
Turquoise
Azul turquesa

ST03

ST23



nahu nahu020 021

Fenice - Cat. E 
75% Lana - 25% Poliammide
75% Wool - 25% Polyamide 
75% Laine - 25% Polyamide
75% Lana - 25% Poliamida

FE24FE04
Grigio 
Grey  
Gris 
Gris

Grigio scuro 
Dark grey  
Gris foncé 
Gris oscuro

FE09
Beige
Beige  
Beige 
Beige

Verde chiaro
Light green 
Vert clair
Verde claro

Verde 
Green  
Vert
Verde

Verde scuro
Dark green  
Vert foncé 
Verde oscuro

FE25FE05

FE35

Blu
Blue
Bleu
Azul

Blu scuro
Dark blue 
Bleu foncé
Azul oscuro

FE33FE03
Rosso
Red 
Rouge
Rojo

FE22
Arancio
Orange 
Orange
Naranja

FE07

FS24
Grigio scuro
Dark grey 
Gris foncé
Grigio scuro

FS04
Grigio 
Grey  
Gris 
Gris

Marrone
Brown
Brun
Marrón 

FS06

Verde 
Green 
Vert
Verde

FS05

Blu 
Blue  
Bleu
Azul

FS03

Extrema AU - Cat. F
63% PU- 23% COT- 8% PES

Bordeaux
Bordeaux  
Bordeaux
Bordeaux

EX22
Rosso
Red 
Rouge
Rojo

EX02

EX04EX01 EX15 EX03
Nero
Black 
Noir
Negro

Grigio scuro 
Dark grey  
Gris foncé 
Gris oscuro

Bianco
White
Blanc
Blanco

Blu
Blue
Bleu
Azul

Marrone scuro
Dark brown
Brun foncé 
Marrón oscuro

Ocra
Ocher 
Ocre
Ocre

Tortora
Grey beige
Beige gris
Taupe 

Verde oliva
Olive green  
Vert olive
Verde oliva

Verde scuro
Dark green  
Vert foncé 
Verde oscuro

Beige
Beige  
Beige 
Beige

EX26

EX08

EX06

EX05 EX25

EX09
Blu scuro
Dark blue 
Bleu foncé
Azul oscuro

Carta zucchero
Powdre blue 
Bleu poudre
Azul pastel

EX23EX33



nahu nahu022 023

Morph - Cat. G
85% Lana della Nuova Zelanda - 15% Poliammide 
85% Wools of New Zealand - 15% Polyamide
85% Laine de Nouvelle Zélande - 15% Polyamide
85% Lana de Nueva Zelanda - 15% Poliamida

MO24MO04

MO08

MO25
Antracite
Anthracite
Anthracite
Antracita

Grigio 
Grey  
Gris 
Gris

Giallo
Yellow 
Jaune
Amarillo

Verde oliva
Olive green 
Vert olive
Verde oliva

Beige
Beige  
Beige 
Beige

Nocciola
Hazel
Noisette
Avellana 

Verde
Green
Vert
Verde

Verde scuro
Dark green
Vert foncé
Verde oscuro

MO09 MO06

MO05 MO35

Rosso
Red 
Rouge
Rojo

Arancio
Orange
Orange
Naranja

MO02MO07

MO03

MO23

Blu
Blue
Bleu
Azul

Blu scuro
Dark blue   
Bleu foncé 
Azul oscuro

Gorgeous - Cat. G 
100% PES Fr
100% PES Fr
100% PES Fr  

100% PES Fr 

GG09GG04 GG24 GG26
Grigio
Grey  
Gris
Gris

Grigio chiaro
Light grey  
Gris clair 
Gris claro

Tortora
Grey beige
Beige gris
Taupe 

Beige
Beige
Beige
Beige

GG03
Azzurro
Light blue
Bleu ciel
Azul

Nero
Black 
Noir
Negro

Marrone
Brown
Brun
Marrón 

GG01 GG06

Rosa antico 
Antique rose 
Rose antique
Rosa palo

Petunia
Petunia 
Pétunia
Petunia

Blu
Blue
Bleu
Azul

GG10GG20GG23

Verde
Green 
Vert
Verde 

Turchese
Turquoise
Turquoise
Azul turquesa

Petrolio
Petrol 
Pétrole
Petróleo

Amaranto 
Amaranth   
Amarante 
Amaranto

GG05

GG25 GG35

GG22
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Deans - Cat. H
100% Poliestere 
100% Polyester
100% Polyester
100% Poliéster

DE03 FDE04 F DE04 B DE24 F
Grigio 
Grey  
Gris 
Gris 

Grigio scuro
Dark grey 
Gris foncé
Gris oscuro

Blu
Blue 
Bleu
Azul

Beige
Beige  
Beige 
Beige

Arancio
Orange 
Orange
Naranja

DE09 F

DE07 BDE07 F

DE09 B

Bordeaux
Bordeaux  
Bordeaux
Bordeaux

DE22 F

DE05 B
Verde 
Green  
Vert
Verde 

Blu scuro
Dark blue 
Bleu foncé
Azul oscuro

DE05 F

DE23 BDE23 F

DE24 B

DE22 B

DE03 B

Pelle fiore rettificato - Cat. PF
Corrected grain leather                     
Cuir grain corrigé
Cuero grano corregido

PF01
Nero
Black 
Noir
Negro

PF04
Grigio scuro 
Dark grey  
Gris foncé 
Gris oscuro

Bianco
White
Blanc
Blanco

PF15

Marrone
Brown
Brun
Marrón 

PF06

Rosso
Red 
Rouge
Rojo

PF02

PF09

PF26

Beige
Beige  
Beige 
Beige

Marrone scuro
Dark brown
Brun foncé 
Marrón oscuro
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Pelle fiore anilina - Cat. PA
Aniline grain leather
Cuir grain aniline
Cuero grano anilina 

PA04
Grigio
Grey 
Gris
Grigio

PA24
Ghiaccio
Ice
Glace 
Hielo

Nero
Black 
Noir
Negro

Tabacco
Tobacco  
Tabac 
Tabaco

PA01 PA06

PA02PA26
Rosso
Red 
Rouge
Rojo

Marrone scuro
Dark brown
Brun foncé 
Marrón oscuro

sense of seatings
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